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Abstract

The paper proposes that the same functional categories which determine the inflection
of the Biblical Hebrew finite verb also determine the feature specification of the Bibli-
cal Hebrew infinitive. This proposal depends both on demonstrating that the infini-
tive is a verb, rather than a noun (or a verbal noun), as traditionally assumed, and
on showing that the functional categories that embed the infinitive are clausal rather
than nominal. The article starts by examining the traditional distinction between the
Infinitive Absolute and Infinitive Construct, and makes an argument for a single infini-
tive, with two allomorphs. The former is a verb marked as [+Mood], while the latter
is marked as [-Mood], and both are also specified for two other clausal functional
categories: T and Asp/Mod. These two latter categories determine a 4-way classifica-
tion of finite/infinitival verbs: [+T+Asp/Mod], [+T-Asp/Mod], [-T+Asp/Mod], [-T-
Asp/Mod]. This classification determines a concomitant 4-way alternation of attach-
ment options of subject and/or object clitics to the verb: [+subj.cl.+Obj.cl.], [+subj.cl.—
Obj.cl.], [-subj.cl.+Obj.cl.], [-subj.cl.-Obj.cl.], and moreover accounts for the distribu-
tion of the different verb forms.

Keywords
finiteness — event nominals — infinitive — clause — mood — tense — aspect — modality —
Biblical Hebrew
1 Introduction
Biblical Hebrew (BH) verbal forms manifest rich inflection within the finite
clause, encoding the functional categories of temporality (T), mood (Mood),

grammatical aspect (Asp), and modality (Mod). These categories have been
widely discussed in the literature, and their relative role is still under debate
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120 DORON

(recently Hatav1997, 2008, Joosten 2002, Cook 2006, 2012 and others). In partic-
ular, Asp and Mod have proven hard to disentangle in BH, and the present work
will reflect this by assuming a composite Asp/Mod category. But what has not so
far been proposed is that the same categories regulate the use of the infinitive
as well. It is the aim of the present paper to demonstrate the function of these
categories within the infinitive clause. I argue that BH has a single infinitive cat-
egory, which is specified for different combinations of T, Mood, and Asp/Mod,
giving rise, in addition to the finite (Fin) construction, to various infinitival con-
structions: Nom-inf, Poss-inf, and PRO-inf. The examples in (1) illustrate, using
the same verb remember, the Fin and infinitival constructions in their typical
functions. The Fin construction is a clause in the indicative mood, or in a variety
of irrealis moods (imperative / jussive / cohortative), and Nom-inf is an irrealis
root clause. Poss-inf and PRO-inf are embedded clauses with a variety of func-
tions, and their distribution will be discussed in detail below.! Poss-inf often
functions as a temporal adverbial, and PRO-inf—as a purpose adverbial:?

(1) a. Fin
i. Indicative
(9 2n MWKA1) DNY 09N WK NinYND K Ao T2

wayyizkor yosep et ha-hdlomot Pdser halam
and.remembered.3Ms Joseph Acc the-dreams that dreamt.3Ms
la-hem

to-3MP

Then Joseph remembered the dreams which he had dreamed about
them. (Gen. 42:9)

ii. Imperative
(27 ©737) 3pY PIY DINIKY 7T I

zakor la-Sabade-ka la-Pabraham la-yishaq
remember.IMPR.2MS to-servants-P0SS.2MP to-Abraham to-Isaac
u-la-yafdaqob

and-to-Jacob
Remember Your servants, Abraham, Isaac, and Jacob. (Deut 9:27)

1 The distinction between these two constructions, which serves the base of the distinction
between the Modern Hebrew Gerund and Infinitive, was presented in Doron (2016). This dis-
tinction had not been made before in Biblical studies.

2 Unlessstated otherwise, all Biblical translations are from the New King James Version (NKJV).
The fricative allophones of b, g, d, & p, t are transcribed as the stop allophone with a diacritic
(b g d k p, t). Three vowel qualities are distinguished, in accordance with the Tiberian tra-
dition, e.g. @ vs. a vs. epenthetic d. Glosses use the following abbreviations: Acc—Accusative
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THE BIBLICAL HEBREW INFINITIVE 121

b. Nom-inf
(7 3 MnW) WTR% Nawn oir-nx "ot
zakor Pet yom  has-sabbat
remember.INFABS AcC day.cs the-sabbath
lo-qaddas-o
to-sanctify.INF-ACC.3M$
Remember the Sabbath day, to keep it holy. (Ex. 20:8)

c. Poss-inf
(179p 0'9"N) Tie-NK D12 3372303 N2W DY S22 ninma Hw
falnahdrot babel  sam yasabnu gam bakinu
onrivers.cs Babylon there satip  also wept.ap
ba-zokr-enu Pet  siyyon
in-remember.INF-POSS.1P ACC Zion
By the rivers of Babylon, there we sat down and wept when we remem-
bered Zion. (Ps.137:1)

d. PRO-inf

MPWRII) M0 WH3-52 P OOR P2 07 M2 TR IR L3 NWRD A
(16 v

wahayata hag-qeset be-fanan  u-ra?iti-ha

and.be.MoD.3Fs the-rainbow.F in.the-cloud and-will.see.1s-Acc.3Fs

li-zkor barit folam ben 78lohim

to-remember.INF covenant.CS eternity between God

u-beén kol nepes hayya

and-between all soul living
The rainbow shall be in the cloud, and I will look on it to remember
the everlasting covenant between God and every living creature. (Gen.

9:16)

The article is constructed as follows. Section 2 introduces the two allomorphs
of the BH infinitive. Section 3 introduces the different infinitival clauses con-
structed from the infinitive, and their different morphosyntax and distribu-
tion. Crucially, the functional categories specifying the infinitive are clausal
rather than nominal: an overt or implicit subject Determiner Phrase (DP) is

case; cs—Construct State (morphological marking of the possessee noun); F—Feminine;
1LL—Illative case; IMPR—Imperative; INF—Infinitive Construct; INFABS—Infinitive Abso-
lute; juss—]Jussive; M—Masculine; MoOD—Modal; NEG—Negation; p—Plural; Poss—Pos-
sessive case; PTC—Participle; Q—Question particle; s—Singular.
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122 DORON

present. Section 4 further argues for the clausal rather than nominal nature of
these constructions, by showing that the infinitive is a verb rather than a noun
or a verbal noun—which was the category assigned to it by the traditional liter-
ature of the Bible. Section 5 briefly mentions the rise of nominalizations which
eventually replaced the Poss-inf structure in post-Biblical Hebrew. Section 6
concludes.

2 One infinitive category, two allomorphs

The theoretical issues raised by the BH infinitive have not yet been tack-
led. Existing literature assumes two separate infinitives, traditionally called
the Infinitive Absolute and the Infinitive Construct. The two are distinguished
by their form and distribution, and are described as two separate categories,
treated separately in separate chapters of the traditional grammar books of the
Bible.?

Historically, the Infinitive Absolute is the original infinitive, also found in
Akkadian (Blau 1979: § 30), while the Infinitive Construct has been claimed to
originate in a different Proto-Semitic form, related to the imperfective (Bauer
and Leander 1922: §43). Yet, synchronically, I would like to propose that the
two are actually syntactically conditioned allomorphs of a single infinitive cat-
egory of BH.# Derivationally, the Infinitive Absolute is the basic allomorph, as it
is found in all the seven Hebrew verbal templates, whereas the Infinitive Con-
structis only derived in the active and middle templates, but not in the passive.
The derivations are shown in the following table:%

3 For example, the Infinitive Absolute is described in Gesenius (1910: §113), Joiion (1923: §123),
and Waltke and O’Connor (1990: § 35), whereas the Infinitive Construct is described in Gese-
nius (1910: §114-115), Jolion (1923: §124), and Waltke and O’Connor (1990: § 36).

4 This allomorphy is indistinguishable in some cases from the Absolute vs. Construct state
allomorphy in the nominal system. Hence the traditional terminology Infinitive Absolute—
Infinitive Construct, which is otherwise very confusing, since the infinitive is verbal rather
than nominal. For example, the noun salom ‘well-being’ has the construct allomorph salom
in e.g the possessive construct salom ?aheka ‘your brothers’ well-being’ (Gen. 37:14). This allo-
morphy identical in form to the allomorphy samor ‘observe.INFABS’/ Samor ‘observe.INF’ in
the Simple Active template in table 2 (the INF allomorph is found e.g. in lo-bilti Samor miswot-
aw ‘by not observing His commandments’ (Deut. 8:11)).

5 There are only two potential counterexamples: hulledet ‘be-given-birth.INF in Gen 40:20 and
hukkabbeés ‘be-laundered.INF’ in Lev. 13:55.

6 In addition to the exponents shown in the table, the Infinitive Absolute of some verbs in
derived templates also has exponents constructed by analogy to the Simple Active template,
e.g. nilhom ‘fight, yassor ‘chasten’.
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THE BIBLICAL HEBREW INFINITIVE 123

(2)
TABLE 1 Templates
Voice |Agency
Simple Intensive Causative
Active | Samor Somor kabbed kabbed hagreb haqrib
observe.INFABS observe.INF | honorINFABS honor.INF | offer.INFABS offerINF
Middle | hissaba$ hissaba¥ hitnappel hitnappel
VOW.INFABS VOW.INF attack.INFABS attack.INF
Passive gunnob - hugged -
be-stolen.INFABS be-told.INFABS

The basic allomorph, the Infinitive Absolute, serves as the citation form of
the verb, and in adverbial uses (typically bare of arguments). The adverbial
infinitive either directly modifies the inflected verb (3a—b), as described in
Callaham 2014, Hatav 2017, and references therein, or it modifies the VP

(3c-d).

(3)

a. (7 3 MDW) D™M¥NA WK MY IP-NK TR IR
ra?o ra?itt 7t §oni famm-i Paser
see. INFABS saw.1S ACC oppression.cs people-poss.s that
ba-misrayim
in-Egypt
I have surely seen the oppression of My people who are in Egypt. (Ex.
317)

b. (10 ™ WKL) TOWKR 17 12-03M 770 N2 TOR WK 21
sob rasub Pel-eka ka-fet hayya
return.INFABS return.MOD.1S to-2MS as.the-season living
wa-hinné  ben l-sara Pisteka
and-behold son to-Sarah wife-Poss.2ms
I will surely return to you when the season comes round again, and
behold, your wife Sarah will have a son! (NET; Gen. 18:10)
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124 DORON

c. (3 M MwKIa) 290179 pIrn Hon o0 1awn
wayyasubu ham-mayim me-fal ha-?ares  halok
and.receeded.3MP the-waters from-upon the-earth go.INFABS
wa-$ob

and-return.INFABS
And the waters receded continually from the earth. (Gen. 8:3)

d. (12 3 ®7w) 192150 iN"3-5% "A127 WR-52 NR -5 DpK K17 O
bay-yom  hahu ?aqim Pel Seli Pet kol Paser dibbarti Pel
in.the-day that will.perform.as to Eli acc all that spoke.s to
bét-o hahel wa-kalle
house-P0ss.3MS begin.INFABS and-end.INFABS
In that day I will perform against Eli all that I have spoken concerning
his house, from beginning to end. (1Sam. 3:12)

For the purposes of the present article, I will mostly ignore the adverbial use
(3), where the infinitive is “bare” of any functional category, and hence is not
clausal and does not introduce a subject.” I will only be interested in the uses
of the infinitive which involve clausal constructions with functional categories,
and hence a subject. The point of the present article is to show that there are
two types of such constructions, one classified together with finite clauses as
having conversational force, and the other—as lacking such force. A second
dimension classifies clauses as having temporal anchoring, and others as lack-
ing it. We will see the implications of this classification in the next section:

TABLE 2 Typology of infinitival forms

+Mood -Mood

+T  Fin (1a) Poss-inf (1c)
-T  Nom-inf (1b)  PRO-inf (1d)

7 Iconsider adverbial also the “sequential use”, where the Infinitive Absolute, together with its
internal arguments, is conjoined to a previous clause and interpreted within the scope of the
latter’s inflection and subject:

(i) (20 © YWINT) DNIN T, 005 7RI NN
20t nafdse la-hem wa-hahaye 7otam
this do.MoOD.1P to-3MP and-let.live.INFABS ACC-3MP
This we will do to them: we will let them live (Josh. g:20).
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THE BIBLICAL HEBREW INFINITIVE 125
3 Two types of infinitival clauses

The present section discusses the two different uses of the infinitive which
involve clausal constructions, i.e. the verb together with all its arguments and
functional categories.

3.1 [+Mood] infinitival clauses

The first construction is a clause with imperative force (including notional jus-
sive and cohortative). The allomorph of the infinitive in this construction is
the Infinitive Absolute.® According to the analysis proposed here, this is due
to the fact that the only functional category specified in this construction is
Mood, with an [-finite] value interpreted as imperative force.® Since the T and
Asp/Mod categories in the clause are unspecified, there is no inflection to alter
the citation form of the infinitive, nor, as we discuss below, to provide an attach-
ment site for subject and object clitics. And as there is no temporal anchoring
of the verb to the speech act, these sentences tend to be generic in interpreta-
tion unlike the discourse-bound interpretation of the finite imperative (1aii).1°
I will call this construction Nom-inf, since it includes a nominative subject,
either a null pro (an addressee-oriented logophoric pronoun according to Port-
ner’s 2004 analysis of the imperative), as in (4a), and also (1b) above, or a lexi-
cal DP, as in (4b—f), an option found cross-linguistically in imperative clauses
(Mauck etal. 2005). As is to be expected of imperative clauses, they are typically
root clauses (Palmer 2001). This might be true even when introduced by verba
dicendi as in (4d), since practically all reported speech in the Bible is direct
quotation, constructed as a conjunction of root clauses, which is possible for
imperatives as well (Maier 2010).

(4) a (11 1 0M37) WTRY Nawn oi-ny MY
samor Pet yom  has-sabbat ls-qaddas-o
observe.INFABS ACC day.Cs the-sabbath to-sanctify.INF-ACC.3MS
Observe the Sabbath day, to keep it holy. (Deut. 5:11(12))

8 The same is true in Arabic, where the gatali form which corresponds to the Infinitive Abso-
lute also serves as an imperative (Wright 1874: Vol. 1, p. 62).

9 As is known from the literature (Portner 1997 and references therein), Mood is the cate-
gory which determines the conversational force of a root clause (Indicative, Imperative,
etc.)

10  This contrast is reminiscent of the contrast between the generic /0+Modal negation and
the eventive Pal+Jussive negation among Fin clauses.
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(71 RIP") N2 958 M 105 {INK-"23 AR 39T ANIR0 NNIR NN
Wa-z0t torat  ham-minha haqreb 7otah
and-this.F (is) law.F.cs the-grain.offering.F offer.INFABS AcCcC.3FsS
bané  Pahdron lipné JHWH Pelpané ham-mizbéah
sons.SC Aaron before Lord on the-altar
This is the law of the grain offering: The sons of Aaron shall offer it on
the altar before the Lord. (Lev. 6:7[14])

(210 027) P72 W WK T Iwn SP2-53 viev—nvnwin 737 nn
Wa-z& dabar has-Smitta samot kol
and-this (is) form.Mm.cs the-release release.INFABs all
baSalmasse.yado ?dser yasse ba-ref-ehu
creditor that creditMOD.3MS at-peer-p0SS.3MsS
And this is the form of the release: Every creditor who has lent (any-
thing) to his neighbor shall release (it). (Deut 15:2)

. MR pinn mTYR-52 27EKE 0K 213N WD o nin Awh-H8 M nsn

(3510 72703)
wayyomer — YHWY rel mése mot yumat
and.said.3Ms Lord to Moses die.INFABS be.made.die.MOD.3Ms
ha-7s  ragom Poto ba-?abanim kol ha-Seda
the-man stone.INFABS ACC.3MS with-stones all the-congregation
mihus lam-mahdne
outside to.the-camp
Then the Lord said to Moses, the man must surely be put to death; all
the congregation shall stone him with stones outside the camp. (Num.

15:35)

(12 1 *H5wn) iR9Ra 02-581, W3 S10W ST Wi
pagos dob Sakkual  bo-?i5 wa-Pal  kosil
meet.INFABS bear bereaved at-man and-NEG fool
ba-?Piwwalt-o
in-folly-poss.3Ms
Letaman meet a bear robbed of her cubs, rather than a fool in his folly.
(Prov.17:12)

(13 22 37YW) Mng 0 13 30 Do
Pakol wa-$ato kit mahar namiut
eat.INFABS and-drink.INFABS because tomorrow die.MOD.2P
Let us eat and drink, for tomorrow we die. (Is. 22:13)

283012:35:12PM
via Hebrew University of Jerusalem



THE BIBLICAL HEBREW INFINITIVE 127

I illustrate with simplified structures the Fin vs. Nom-inf imperative, where
the former but not the latter includes specification of T and Asp/Mod func-
tional layers (TAM for short):

(5) a. FinImperative (=1a)
zakor la-Sabades-ka ...
remember.IMPR.2MS to-servants-POSS.2MP
Remember Your servants ... (Deut 9:27)

Mood+TAM-P
/\
V+Mood+TAM Mood+TAM-P
| T
gokor pro, Mood+TAM-P
/\
V--Mood+TAM VoiceP
/\
proy VP

PN
Vla-Sabads-ka ...

b. Nom-inf Imperative (=1b)
zakor Pet yom  has-sabbat
remember.INFABS ACC day.cS the-sabbath
Remember the Sabbath day ... (Ex. 20:8)

MoodP
/\
V+Mood VoiceP
| /\
zakor pro, VP

PN
¥ Pet yom has-sabbat

)
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128 DORON

3.2 [-Mood] infinitival clauses

The infinitive allomorph in the second type of construction is the Infinitive
Construct. This allomorph allows the attachment of pronominal clitics, some-
thing that is strictly disallowed in the Nom-inf construction, built with the
Infinitive Absolute allomorph. As we will see below, this difference is due
to the fact that subject and object clitics attach to the relevant functional
categories—T and Asp/Mod respectively—which are present in the second
type of construction but not in the Nom-inf construction.

The first subtype, familiar from other languages, has a null pronominal
anaphor subject (PRO), typically controlled by another DP in the linguistic
context. This is the PRO-inf construction. We will see below that it does not
have temporal specification, i.e. its T is unspecified, yet it does have Asp/Mod
specification. As it is not specified for T, or Mood, the subject is not assigned
case, and is hence PRO. As it is specified for Asp/Mod, but not T, it allows object
but not subject clitics.

The second subtype, Poss-inf, has an overt subject with possessive case.!! I
will argue that this construction is temporal and includes specification of the
functional category T, though not of the category Asp/Mod. Asithas T specifica-
tion, but not Asp/Mod, it allows subject but not object clitics. It is distinguished
from finite clauses, which have both T and Asp/Mod specification (and hence
both subject and object clitics). I assume that it is non-finite T which assigns
possessive case to the subject, in parallel to the non-finite -ing functional cate-
gory which assigns accusative case to the subject of Acc-ing gerunds in English
according to Reuland’s 1983 analysis.!2

In the following examples of PRO-inf and Poss-inf, notice the Infinitive Con-
struct allomorphs ra70¢ ‘see’ and §izb ‘return’ in (6) and (7), which differ from the
corresponding Infinitive Absolute allomorphs r@?6 and so6b6 of the same verbs
in (3) above.

11 The possessive case is a marked case of the subject in other languages as well, such as
Alaskan Yup'ik (Abney 1987:28), Finnish (Kiparsky 2001), Ladakhi, Lak, Niue (Lander 2o11:
590), Tagalog (Aldridge 2006, Collins 2017), Tzutujil Maya (Abney 1987:31), and others.

12 It has often been noticed that the BH Infinitive Construct subsumes properties of both
infinitives and gerunds in other languages. PRO-inf subsumes both the English infini-
tive and the PRO-ing gerund. Poss-inf parallels the English Acc-ing gerund, despite the
morphological difference between accusative and genitive. Poss-inf does not parallel the
English Poss-ing, which is a nominal rather than a clausal construction (Pires 2001, 2006,
2007; Moulton 2004).

’
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THE BIBLICAL HEBREW INFINITIVE 129

(6) a. PRO-inf
(15 0" x"w) [T17-7§ PRO MK 27Ty 3R mown

wayyislah sa?ul ?st  ham-mal?akim li-[rPot PRO 7Pst
and.sent.3Ms Saul AccC the-messenger to-[see.INF PRO ACC
dawid]
David]

Then Saul sent the messengers back to see David (1Sam 19:15)

b. Poss-inf
(55 1 R"W) T1AR-HR 0K .. [TT-NK DINY 1R ]
wa-ki-  [rPot sarual ?et dawid] ... P7amar  ?el Pabner
and-as- [see.INF Saul Acc David] said.3Ms to Abner
When Saul saw David ..., he said to Abner, (1Sam. 17:55)

(7) a. PRO-inf

(12 N MWRA2) [T IR PRO 3] No0-KD) N1PT-NK nYwn
wayasallah  Pet  hay-yona wo-lo  yasapa [sub
and.sent.3MS ACC the-dove.F and-NEG repeated.3FS [return.INF
PRO Pel-aw fod]
PRO to-3MS anymore]
... and [he] sent out the dove, which did not return again to him any-
more. (Gen 8:12)

b. Poss-inf
(119p onn) oo D (1Y NEW-NK T 2]
ba- [$ub YHWY 7t Sibat siyyon| hayinu
when- [return.INF Lord AccC return.cs Zion]| were.2P
ka-holmim

as-dream.PTC.MP
It seemed like a dream when the Lord brought us back to the city of
Zion. (CEV; Ps. 126:1)

The possessive case of the Poss-inf subject is overtly marked for pronominal
subjects, in particular the 1st person singular and the 3rd person masculine
singular, where the possessive marking differs from accusative marking of the
corresponding object clitics in the PRO-inf construction. Thus, the 1st person
object clitic -ént in (8a) differs in form from the 1st person subject clitic -7 in
(8b), and the 3rd person object clitic -éhu in (9a) differs in form from the 3rd
person subject clitic -6 in (gb):
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130 DORON

(8) a. PRO-inf
(14 2 Mnw) [27R YIRS "SR] rnwn? A3 033 MT-K)
ha-lo-[ harg-éni PRO] ?atta Pomer ka?aser
Q-to-[kilLINF-AcC.1S PRO] you intend.PTC.MS as
haragta et ham-misrt
killed.2ms Acc the Egyptian
Do you intend to kill me as you killed the Egyptian? (Ex. 2:14)

b. Poss-inf

(13 = Fnw) [Ev¥ YIR2 13T ]2 MOwn, 931 093 -]
wa-lo  yihye  b-akem negep la-mashit ba-
and-NEG be.MOD at-2MP plague to-destroy.PTC.MS when-
[hakkot-t ba-Peres  misrayim]
[strike.INF.POSS.1s at-land.cs Egypt]
And the plague shall not be on you to destroy you when I strike the land
of Egypt. (Ex. 12:13)

(9) a. PRO-inf
(14 V9 7) [M2-5% PRO RPN ... 3 T3-OR ink

wayyittani 7oto el gadalyahi ... lo-
and.committed.3MP Acc.3MS to Gedaliah ... to-
[hosir-ehu PRO ?el hab-bayit]

[take.INF-AcC.3MS PRO to the-house]
And they committed him to Gedaliah ... that he should take him home.

(Jer. 39:14)

b. Poss-inf

(21 1 877) 27939 YINR BON INYIN]2 1 NAR-DD N2 WK M 13
barit YHWY Pdser karat fim Pabotenu bo-
covenant.cS Lord that made.3Ms with fathers.poss.2p when-
[hosir-0 otam  meé-Peres misrayim]
[bring.out.INF-P0OSS.3MS AcC.3MP from-land.cs Egypt]
the covenant of the Lord which He made with our fathers, when He
brought them out of the land of Egypt (1Kings 8:21)

The two constructions contrast sharply in distribution. All the (b) examples in
(6)—(9) above are temporal adverbials, and none of the (a) examples are. This
is not an accident, as it is the case in general that temporal prepositions only
take Poss-inf complements, never PRO-inf complements. I attribute this to fact
that Poss-inf clauses include T specification in their structure, whereas PRO-

’
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THE BIBLICAL HEBREW INFINITIVE 131

inf clauses do no. Thus only the former can serve as the Specifier of the main
clause T head (Cinque 1999). PRO-inf clauses function as purpose clauses, as in
(6a) and (9a), i.e. they are Asp/Mod phrases (AM for short) which are adjuncts
to the Asp/Mod head of the main clause:1314

(10) a. Poss-inf
Spec of T: temporal adverbial (cf. 6b)
wa-ki-ro?ot sarul Pet dawid Pamar ?Pel Pabner
and-as-see.INF Saul acc David said.3Ms to Abner
When Saul saw David, he said to Abner (1Sam. 17:55)

TP
/\
PP TAM-P
/\ /\
P TP V+TAM VoiceP
wa-ki V+T VoiceP  Pamar PrO3.s VP
rarot sarul VP ¥ ?el Pabner
A
V. Pet dawid

13 Purpose clauses are part of infinitival clauses which “are a group which displays a charac-
teristic future-oriented, irrealis semantics” (Portner 1997: 183). Yet, as argued by Wurm-
brand (2001, 2014), the seeming temporal relation of the infinitival clause to the main
clause is not due to T but to Mod, which determines the inherent future orientation of
purposes.

14  Purpose clauses are distinct from rationale clauses (Jones 1985, Verstraete 2008), which
can be expressed by the Poss-inf construction. The latter describes a result event, as in (i)
below, not necessarily the outcome and agent’s intentions, unlike the intentional/modal
characterization of purpose clauses:

(i)  Poss-inf: rationale clause
(19 T PWRT) [POP 937K NX BINER-OP M XvER] o0k L M 77T 1w

wasamaru derek  YHWH lomafan [habt YHWH fal Pabraham
and.keep.MOD.3MP way.cs Lord for  [bring.INF Lord
et Paser dibber Sal-aw)

on Abraham aAcc that spoke.gMs on-3ms]

that they keep the way of the Lord, ..., that the LORD may bring to Abraham what

He has spoken to him (Gen. 18:19)
One syntactic difference which distinguishes purpose and rationale clauses is that only
the former allow an additional controlled empty category (glossed as e; in the following
example):

)
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b. PRO-inf
Spec of Asp/Mod: purpose adverbial
wayyered YHWH li-ra?ot 7et  ha-Sir

came.down.gms Lord  to-see.INF ACC the-city
The Lord came down to see the city (Gen 11:5)

TP

/\
V+TAM+TP AM-P

| —
wayyered YHWH AM-P
/\
PP AM-P

_— T S
P AM-P AM VP

li- V+AM VoiceP VyHwH

| T~
rofot  PRO VP

PN
¥ et ha-Sir

Infinitival clauses also function as complements, and as such are selected
by different types of verbs. Poss-inf clauses are propositional TPs, and are
hence selected by propositional attitude verbs, such as know (Gen. 19:35, Jer.
1515), remember (Jer. 2:2, 18:20), consent (Gen. 19:21), hear (1Sam 14:27), see
(Is. 52:8), illustrated in (11a). PRO-inf clauses are Asp/ModP, and hence com-
plements of aspectual verbs, e.g. begin (Judg. 20:39), repeat (1Sam 15:35), stop
(1Sam. 2313), finish (Lev. 16:20),'5 or modal verbs such as be able (Deut 7:22),

(i)  PRO-inf: purpose clause
(1510 & SRIW) [THOR TIPS PRO M31] v’ 1pam Ren avn-5w opi Hon

hamal ha-fam; fal metab has-sonwa-hab-baqar; lomafan
spared.3Ms the-people; on best.cs the-cattle and-the-beef; to
[zaboah PRO; ¢; la-yHWH P&loh-eka]

[sacrifice.INF PRO; ¢; to-Lord God-POss.2ms]
The people spared the best of the sheep and the oxen to sacrifice to the Lord your
God (1Sam. 15115).
15  ter Meulen (1995) notes that aspectual verbs such as begin, stop, continue, can have infini-
tival complements if they describe an event-external change.
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want (1Sam. 19:2), intend (Ex. 2:14), plan (Deut. 19:19), refuse (Num. 20:21),
give up (1Sam. 27:1), order (2Sam. 17:14), prevent (Num. 22:16), illustrated in
(ub).16

(11) a. Poss-inf
Complement of propositional attitute verb
zakartt l-ak ... lekt-ek Pahar-ay
remember.1s to-2FS go.INF-POSS.2FS behind-1s
I remember your following me (Jer. 2:2)

TAM-P
/\
V+TAM VoiceP
A /\
zakarti pro; VP
/\
PP VP
AN T
lak v TP
/\
V+T VoiceP
| —
lekt-ek  prog . VP
I~
¥V Pahdray bammidbar
b. PRO-inf
Complement of Modal/Aspectual verb
Patta Pomer la-horg-ent

you intend.pTC to-killLINF-ACC.1S
You intend to kill me. (Ex. 2:14) cf. (8a)

16  Additional examples are given in Doron (2018).
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TAM-P
/\
Pattd, TAM-P

/\
V+TAM VoiceP

| B
Pomer ty VP
/\
v PP
— T
P AM-P
| /\
lo-  V+AM VoiceP
| S
horg-ent; PRO VP
=
Y pro

Aspectual and modal verbs in the (11b) structure are control verbs express-
ing root modality (Ability, Deontic). When the same verbs modify the aspectual
and modal dimension of a state/event which is not determined by the actions
or abilities of an agent, their modality is interpreted as alethic (metaphysical),
they do not have an agent, and function as raising verbs (Hacquard 2011). The
following examples describe the beginning (a), repetition (b), possibility (c)
of an event/state, independently of an agent. The non-agentive subject of the
complement raises from the infinitival clause, leaving a trace (t) which is an
empty category different from PRO, yet like PRO is restricted to case-less posi-
tions:

(12) a. (1 PwRI3) [DW32 Mk MY t ninb] pro 90
hadal Progys li- [hyot  ts,, lo-sara  Porah
ceased.3MS prog, to- [be.INF tg, to-Sarah period.M
kan-nasim]
as.the-women]|
Sarah had passed the age of childbearing (Gen. 18:11)

b. (8 v ®"w) [t NiY] NnNYRD ATIM
wat.tosep ham-milhama li- [hyot i3]
and.recurred.3rs the-war.r to- [be.INF tgy]

And there was war again (Gen. 19:8)
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c (17 7 27w) [[M7Ra t Ria] t NiRD]7 193 8D 7D
ki lo  yukalu prog,, lo- [herarot t;,, la-[bo [
for NEG can.MOD.3MP pros,, to- [be-seen ts, to-[come tg,,
ha-Sir-a ]

the-city.ILL ]
because they could not be seen entering the city. (MEV; 2 Sam. 17:17)

(13) Complement of a raising Modal/Aspectual verb
wat.tosep ham-milhama; li- [hyot t]
and.recurred.3Fs the-war.F, to- [be.INF t;]
And there was war again (Gen. 19:8)

TAM-P
/\
V+TAM VP
PN —
wat-tosep  ham-milhama; VP
/\
v PP
/\
P AspP
| /\
li- V+Asp VP
| =
hyot V

The importance of the examples in (12) is in demonstrating the clausal nature
of infinitives with null subjects.

3.3 The morpho-syntax of the various verb forms

Unlike the Nom-inf construction, which is restricted to root clauses, the PRO-
inf and Poss-inf constructions are embedded clauses, i.e. never have conver-
sational force of their own. This fact has been encoded by their including no
specification of the functional category Mood. Yet they can acquire conversa-
tional force and function as main clauses through a fronted wh-element such
as ma ‘what’ in (14):

’
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(14) (4 nmyw?) ia v 891072 Ty nivwb-nn
mal- la- [fasot PRO §od  lo-karm-t ] wa-lo fasiti
what to- [do.INF PRO more to-vineyard-pPoss.is | and-NEG did.1s
b-o
in-3Ms
What more could have been done to My vineyard that I have not done in
it? (Is. 5:4)

Another morphosyntactic distinction has been attributed above to the cat-
egories T and Asp/Mod—i.e. the variation between the different infinitive
constructions, and the contrast between them and the Fin construction, in
allowing the cliticization of subject and object pronouns as part of the mor-
phology of the verb. The following table summarizes the allowed cliticization
options in the different constructions, and examples are given in (16)—(17)
below:

(15)

TABLE 3 Distribution of clitics

+Subjcl. - Subjcl.

+Objcl. Fin PRO-inf
- Objcl. Poss-inf Nom-inf

The verb in the PRO-inf construction can have object clitics (16b, 17b) but
clearly not subject clitics, since, for case reasons, it does not have an overt sub-
ject of any kind. On the other hand, the verb in the Poss-inf construction can
have an overt object. But crucially—not in the form of a clitic (16¢, 17¢). This
is surprising, since both subject and object clitics appear with a Fin verb (16a,

17a):

(16) a. Fin
(14 2 HRPI) DYDY BIINYI WK DN
hag-goyim  Pdser hoseti-m lo-fené-hem
the peoples that brought.out.1s-aAcc.2MP to-eyes-POSS.3MP
the Gentiles, in whose sight I had brought them out (Eze. 20:14)

’
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b. PRO-inf
(42 2 MDW) BMR IR BROYInG
la-hosir-am me-reres misrayim
to-bring.out.INF-aAcC.3MP from-land.cs Egypt
for bringing them out of the land of Egypt (Ex. 12:42)

c. Poss-inf
(43 32 RIPM) BTN YWR ORYINIT XN TINR SO RYIN
ba-hosir-i otam  me-Peres misrayim
when-bring.out.INF-P0SS.18 ACC.3MP from-land.cs Egypt
*ba-hosir-i-m me-reres misrayim
when-bring.out.INF-P0SS.18 -ACC.3MP from-land.cs Egypt
when I brought them out of the land of Egypt (Lev. 23:43)

(17) a. Fin
(18 M aPR) TR 8O
lo rofiti-ka
NEG Saw.1S-ACC.2MS$
I have not seen you (Job 8:18)

b. PRO-inf
(6 2 27w) INIRTY TR0 Nan
wayyabo ham-melek li-r?ot-0
came.3Ms the-king  to-see.INF-ACC.3MS
the king came to see him (2 Sam. 13:6)

c. Poss-inf
(30 10 MWRI2) PRINT INRT PID-NN OMINT NN
Pahdre rafot-t Pet  paney-ka
after  see.INF-POSS.1S ACC face-P0OSS.2MS
*Pahdre ra?ot-i-ka
after see.INF-POSS.1S-ACC.2MS
since I have seen your face (Gen. 46:30)

The ungrammaticality in the (c) examples above is not due to “heaviness”
of two combined clitics, since even if the subject is not a pronominal clitic
but a full lexical item, an object clitic is impossible in the Poss-inf construc-
tion:
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(18) Poss-inf

mwraa) iken-52Imian R iReR-92 inR-mian 'nha) nik pRh M ovn
(157

wayyasem  YHWH la-qayin 70t  [o-biltt hakkot Poto kol

and.put.3Ms Lord to-Cain mark to-NEG kill.LINF Acc.3Ms any

maosr-o

find.pTC.MS-P0OSS.3MS

And the Lord set a mark on Cain, lest anyone finding him should kill him.

(Gen. 415)

*la-bilti  hakkot-6 kol maosP-o0
to-NEG kill.INF-AccC.3MS any find.PTC.MS-P0OSS.3MS

(19) Poss-inf
(7 T ywi) nWh BPWa * L. WK MT-TEY YR A9Wa IR MW OWIIR-2
ben ?arbaSim sana Panoki bi-$aloah mose Sebed
son.cs forty year 1 when-send.INF Moses servant.cs
JHWH 7oti

Lord Accas
I'was forty years old when Moses the servant of the LORD sent me ... (Josh.

14:7)

*ba-sSolh-eni maose
when-send.INF-AccC.1S Moses

The ban against an object clitic in the Poss-inf construction is thus not mor-
phophonological but morphosyntactic. I have assumed that it is the functional
category Asp/Mod which licenses the object clitic, both in the Fin clause and in
the PRO-inf clause. The Asp/Mod category is unspecified in the Poss-inf con-
struction, hence the lack of object clitics. As has often been remarked in the
literature, object clitics attach to inflection which is characteristically verbal
(e.g. in Romance, Cardinaletti and Shlonsky 2004).17

I summarize in (21) the morpho-syntactic characteristics of the different
finite and infinitival clauses, where the relevant functional categories are or-
dered by the hierarchy in (20):

17  Indeed the participle, which is inflected as a noun, mostly takes genitive marked object
clitics:
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(20) Mood < T < Asp/Mod < Voice

(21)

TABLE 4 Summary

Phrasal  Projected by Mood Verb Subj. Subj. Obj.
category functional categories morphology case clitic clitic
Finclause TAM-P  +Mood+T+Asp/Mod  +Indic. Finite Nom + +
Nom-inf  MoodP +Mood-T-Asp/Mod  -Indic. Inf. Abs. Nom - -
Poss-inf TP -Mood+T-Asp/Mod - Inf. Constr Poss + -
PRO-inf  Asp/Mod -Mood-T+Asp/Mod - Inf. Constr - - +
4 The clausal nature of the infinitive construction

The Hebrew grammatical tradition, ever since the Rabbinic and Karaite gram-
mars of the middle ages, views the infinitive absolute as verbal, and the infini-
tive construct as nominal (Eldar 2014, Gaash 2018). The European grammatical
tradition views both infinitives as mixed nominal/verbal categories (Gesenius
1910, Joiion 1923, Waltke and O’Connor 1990, Arnold and Choi 2003, and others).
But, as already argued in Doron (2018), a careful analysis shows that the infini-
tive is verbal, and has no nominal properties whatsoever. This claim can actu-
ally be substantiated on two counts. First, the lexical category of the infinitive is
Vrather than N, not even a deverbal N. Second, the functional categories spec-
ifying V are clausal rather than nominal—similarly to what has been shown by

(i) mos?-i (&6) mapallag-t (i6i) masan?-t
find.pTCc.Ms-POSs.as deliver.pTC.Ms-P0OSS.1S hate.PTC.MS-POSS.1S
(iv) Solh-t

send.PTC.MS-POSS.1S

‘anyone who finds me’ (Gen. 4:14); ‘He delivers me’ (Ps. 18:49); ‘he who hates me’ (Job

31:29); ‘He who sent me’ (2 Sam. 24:13)
Yet the participle exhibits noun/verb duality, and there are also a few cases where it heads
a finite clause with accusative object clitics:

(33 M D21N) M RRR ORA

ha-?el ha-ma?azzar-ént hayil

the-God that-arm.pTC.MS-ACCaS strength

It is God who arms me with strength (Ps. 18:33[32]).
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Pires (2001), (2006), (2007) for the English PRO-ing and Acc-ing gerunds, i.e.
that they are clausal rather than nominal.!8

First, the infinitive assigns accusative case to its direct object, as could be
seen in all the examples above, where the infinitive had a direct object.® More-
over, object clitics attached to the infinitive are always accusative rather than
genitive. In the case of nominal forms, such as the participle, one mostly finds
genitive object clitics (fn. 18).

Second, the infinitive has no nominal morphological inflection of gender,
number, or definiteness.2? The infinitive is case marked in a few examples by
the accusative 7et, as in (22a), but so are Fin CPs as in (22b):

(22) a. (27 0 27) *7% AT KT OT, TR TONY!
wa-seét-aka u-bor-daka yadaft
and-go.out.INF-P0OSS.2MS and-come.in.INF-POsS.2MS knew.s
wa-Pet  hitraggez-ka relay

and-ACC rage.INF-POSS.2MS at-1S
But I know ... your going out and your coming in, and your rage against
Me. (2Kings 19:27)

b. (7 © ©™M2T) 12T PION TIT-NK DOYRI-TYNR NN N2WR-HR 191
zokor 7al  tiskah 7et Pdser
remember.IMPR.2MS NEG forgetJuss.2Ms AcC that
higsapta Pet  YHWH ?Péloh-eka bam-midbar
provoked.2ms acc Lord God-poss.2ms in.the-desert
Remember! Do not forget how you provoked the Lord your God to
wrath in the wilderness (Deut. 9:7)

18  In English, Poss-ing gerunds are nominal.

19  Modern Hebrew allows nominalized verbs to assign accusative case as well, which is
a marked option crosslinguistically. This phenomenon originates in Medieval Hebrew
under Arabic influence (Blau 1990, Goshen-Gottshtein 1951/2006). Yet it is not found in
Biblical Hebrew, where forms such as Pahdba ‘love, which were later recategorized as
nouns, are still infinitives:

(i) (97 8"n) D7Y7 SRY-N¥ M N30K3
ba-?ahdbat YHWH 7Pgt yisrarel lafolam
because-love.INF Lord Acc Israel forever
Because the LORD has loved Israel forever (1Kings 10:9).

20  There are few cases where the infinitive happens to have feminine morphology, such as
love in the previous footnote. There are even fewer cases where the infinitive is preceded
by the article the.
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Third, the infinitive is not modified by adjectives but by adverbs, such as the
adverbs heteb ‘well; §od ‘more’, and maheér ‘at once’ in (23):

(23) a. (210 0™27T) 79pH PT-IWR TV 3L 1INV IR N3KRY
wa-rekkot 70t-0 tahon heteb fad ?Paser daq
and-crushed.1s Acc-3Ms grind.INFABS well until that fine
lo-Sapar
to-dust
... and crushed it and ground it very small, until it was as fine as dust
(Deut. 9:21)

b. (26 30M3T) M10 12T Y 9K 13T 9RIR-HR
Pal  tosep dabbéer  Pel-ay fod  bad-dabar
NEG repeatJuss.2Mms speak.INF to-1s more in.the-matter
haz-ze
the-this

Speak no more to Me of this matter (Deut. 3:26)

c. (22 10"127) W2 On3 YN &Y
lo tukal kallot-am maher
NEG be.able.MOD.2Ms destroy.INF-ACC.3MP at.once
you will be unable to destroy them at once (Deut. 7:22)

Fourth, despite the genitive case marking of its subject, the infinitive in the
Poss-inf construction is not a noun. It does not head a construct state phrase.
Unlike the nominal construct where the construct state (CS) noun must be
absolutely adjacent to its complement, the same is not true of the infinitive in
the Poss-inf construction. No adjacency required. The subject of the infinitive
is separated from the verb in many examples, something which never happens
in a construct. This is exemplified in the following examples where the subject
is separated from the infinitive verb hakkot in (24a) by the accusative pronoun
?oto, similarly in the other examples in (24):

(24) a. (15 7 nPwrA2) [iRYD-53 IMR-nian] v
lo-biltt  [hakkot Soto kol mos?-0]
to-NEG [killLINF Acc.3Ms any find.PTC-POSS.3MS]
... lest anyone finding him should kill him. (Gen. 4:15)
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b. (25 8 92702) IRAINM [MD BSY Ni3]2 AN
wa-yahi ka-[noah  Yal-ehem ha-ruah] wayyitnabba?ii
and-was.3M as-[rest.INF on-3gMP the-spirit] and.prophesized.3mp
and it happened, when the Spirit rested upon them, that they prophe-
sied (Num. 11:25)

c. (2 v DVAW) [WrK OWIW B33 Hwn]n
ha-[masol  b-akem $ibSim  7i5)
Q-[reign.INF at-2MP seventy man]
[Which is better for you] that all seventy ... reign over you ...? (Judg.

9:2)

d. (30 0maT) [ nya-H MY ol mm
wa.haya la-[nus samma kol roseah]
will.be.gms to-[flee.INF there any murder.pTC.MS]
that any manslayer may flee there (Deut. 19:3)

We now turn to showing that embedded infinitival clauses have the distribu-
tion of embedded clauses rather than nominal projections. They are found as
complements of prepositions, but only prepositions which take clausal argu-
ments, including Fin CPs, for example the preposition ko— ‘as’ expressing sim-

ilarity:

(25) a. (7 X3 MNW) 81397 NNYD RN &
lo tese ka-set ha-Sabadim
NEG g0.0ut.MOD.3FS as-go.out.INF the.slaves.mP
she shall not go out as the male slaves do (Ex. 21:7)

b. (15 D MDW) SIP3K-1¥ A0 TUK2 DOR AN
umasahta Potam  ka-?dser mashhta 7st
annoint.MOD.2MS ACC.3MP as-that annointed.2Ms AccC
?abihem

father-ross.3mp
You shall anoint them, as you anointed their father (Ex. 40:15)

Prepositions like §im ‘with’, which only take DPs complements and do not take
Fin-CP complements, also do not take infinitival clauses. On the other hand,
prepositions like yafan ‘since, which do not take nominal complements in
Classical BH but do take Fin-CPs, also take infinitival clauses:

’
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(26) a. (21-20 R2 R"N) Y7 THR AN I, Ra V0 m‘ivg‘? RN Y
yafan hitmakker-aka la-Sasot  ha-raf bo-Yéné YHWH
since betook.INF-P0OSS.2MS to-do.INF the-evil in-eyes.CS YHWH
hin-oni  mebi vel-eka rafa
behold-1s bring.pTC.MS to-2Ms calamity
Because you have sold yourself to do evil in the sight of the Lord,
behold, I will bring calamity on you. (2Kings 21:20—21)

b. (29 82 R7D) P2 Y7 2N-NT 190 PIDD W
yafan ki  niknaf mip-pan-ay lo  Pabr
since that submitted.3Ms from-face-P0ss.1S NEG bring.MoOD.1s
ha-rafa ba-yam-aw

the-calamity in-days-P0ss.3Ms
Because he has humbled himself before Me, I will not bring the calam-
ity in his days. (1Kings 21:29)

The quantifier kol ‘all) typically constructed with noun phrases, is found in the
construct with infinitival clauses, but so it is with Fin CPs:

(27) . (52 1 8"7) TR BNTR 503 D2R DOYH
li-Somoa¥ 7al-ehem ba-kol qorar-am Pel-eka
to-listen.INF to-3MP  when-any callINF-POSS.3MP to-2MS
to listen to them whenever they call to You (1Kings 8:52)

b. (6 M 2"w) 790 WK 5331 TIT-NR M YWh
wayyosa§ YHWH st dawid ba-kol ?aser halak
and.saved.3Ms Lord Acc David where-any that went.3Ms
So the LORD preserved David wherever he went (2 Sam. 8:6)

Other nouns, such as yom ‘day’, which are constructed to infinitival clauses, are
also constructed to Fin CPs:

(28) a. (3 TO D™M2T) BMFR YRR IRY BI-NK 291 1N
lbmafan tizkor ’et yom  set-ka
for rememberMOD.2MS ACC day.CS exit.INF-POSS.2MS
me-Peres misrayim
from-land.cs Egypt
that you may remember the day in which you came out of the land of
Egypt (Deut 16:3)
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b. (14 2%07) 72 ’nj-‘vb_e mN ';xj';‘?j-w\;}gg o
yom Paser yaladat-ni Pimm-t Pal  yahi
day that bore.3Ms-AccC.1S mother-P0SS.1S NEG be.Juss.3Ms
baruk
blessed

Let the day not be blessed in which my mother bore me!

Moreover, like Fin CPs, infinitival clauses function as relative clauses. (29a) has
a Fin CP relative clause, (2g9b)—a PRO-inf relative clause, and (29c)—a Poss-
inf relative clause.

(29) a. Fin
(15 " 137TR3) AEPD 13MR-YN A D
kol basar Paser yaqribu la-yHWH
all flesh [that bringmoD.3MP to-Lord t]
all flesh which they bring to the Lord (Num. 18:15)

b. PRO-inf
(20 M2 rwr1a) S28% onH
lehem le-Pekol
bread to-[eat.INFt]
bread to eat (Gen. 28:20)

c. Poss-inf
(11 mnw) Bya AnYS on
mayim li- $tot ha-fam
water to- [drink.INF the-people t]
water for the people to drink (Ex. 17:1)

Finally, negation is found with infinitival clauses, and it can be shown to take
scope over the entire clause rather than just modifying the infinitival head.
Only clausal scope can give the correct reading in (30). Sacrificing to the Lord
is the purpose of sending off the people, not the purpose of not-sending off the
people. Therefore, negation attaches to the full clause letting the people go to
sacrifice to the Lord rather than to the head letting go. In Modern Hebrew, the
negative bilt has grammaticalized into a prefix which attaches to lexical items,
in particular adjectives.
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(30) (25 N mnw) [[MIS PRO M3Y]? BYR-NK PRO NFY] "n93% YN npo o5
Pal  yosép parfo  hatel lo-bilti  [Salah  PRO
NEG repeatJuss.3Ms Pharaoh deceive.INF to-NEG [send.INF PRO
?et  ha-fam  li-[zboah  PRO la-YHWH]|
ACC the-people to sacrifice PRO to-Lord]]
But let Pharaoh not deal deceitfully anymore in not letting the people go
to sacrifice to the Lord. (Ex. 8:25[29])

5 The emergence of event nominals

As this paper has demonstrated, Biblical Hebrew makes heavy use of the infini-
tive. This correlates with the dearth of event nominals in the Bible. Yet their
number increases towards late Biblical Hebrew, in the Second Temple period,
a tendency that multiplies in Rabbinic Hebrew (Ben-Asher 1976), where they
completely supersede the Poss-Inf construction.

Event nominals often started off as nouns referring to concrete entities, and
their abstract event denotation developed later. In the Bible, the noun malkut
for example is not interpreted as ‘reign’, but as ‘kingdom'. In this early interpre-
tation, it does not have an argument structure, but, which is interesting, prob-
ably neither does it have argument structure under the event interpretation,
which it later developed. In other words, even under the later interpretation it
functions as a Simple Event Nominal in the terminology of Grimshaw (1990).
Indeed, event nominals in the Bible, and also in RH, never have accusative-
marked direct objects, which only emerged in Medieval Hebrew. Biblical event-
expressions assigning accusative case are not event nominals but infinitives (cf.
footnote 20).

The following examples illustrate the replacement of the infinitive in the
Poss-inf construction in the early Bible (the book of Kings), by the event nom-
inal (in the book of Chronicles, late Biblical Hebrew).

(31) a. Poss-inf
HRI-5p Y TonY ... nwa
bas-sana ha-rabifit li-mlok Salomo  fal yisrarel
in.the-year the-fourth to-reign.INF Solomon on Israel
in the fourth year of Solomon’s reign over Israel (1Kings 6:1)
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b. Event Nominal
YT MOY07 DI N3
bi-snat  ha-?arbafim le-malkat dawid
in-year.cs the-forty  to-reign.cs David
In the fortieth year of the reign of David (1 Chronicles 26 31)

Late Biblical Hebrew also saw a blurring of the distinction between the two
allomorphs of the infinitive (Absolute and Construct), as reported by Fassberg
(2007), Morrison (2013), Mor (2015, to appear), and others. Rabbinic Hebrew
has a single infinitive allomorph, different from both Biblical allomorphs, and
its distribution is that of the Biblical PRO-inf.

It seems reasonable to assume that it was the collapse of the Mood specifica-
tion in the verbal system of post-Biblical Hebrew, which launched the demise of
the Nom-inf construction. As to the replacement of Poss-inf by event nominal-
ization, this is not a trivial development. I conjecture it could have been due to
the introduction into Hebrew of the category D, which could have replaced the
category T as the head of propositional event complement/adjuncts, favouring
combination with event nouns rather than infinitive verbs. This will hopefully
be the topic of further research.

6 Conclusion

The article has shown how the morphosyntax of the different infinitival clauses
determines their distribution. Nom-inf clauses are root clauses with irrealis
Mood, hence have the conversational force of imperatives. PRO-inf and Poss-
inf clauses are not specified for Mood, and thus have no conversational force.
They therefore must be embedded clauses. The lack of T specification, in addi-
tion to the lack of Mood specification, determines that the PRO-inf clause
cannot be interpreted as an independent proposition, but is rather interpreted
as part of the event denoted by the main clause, since it depends for its tempo-
ral anchoring on the temporal specification of the main clause. The Asp/Mod
specification of the PRO-inf construction allows it to function as complement
of aspectual and modal verbs, and as adjunct to Mod/Asp heads, i.e. as pur-
pose clauses. The Poss-inf clause, on the other hand, contains a specification
of T, and hence denotes a separate proposition from the one denoted by the
main clause. Accordingly, it functions as a complement of propositional atti-
tude verbs or a temporal / rationale / result adjunct. The specification of T
and/or Asp/Mod in an infinitival clause has also been shown to explain the
various possibilities of subject and object cliticization in the various clauses.
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In sum, the paper has shown that the same functional categories which deter-
mine the inflection of the Biblical Hebrew finite verb also determine the feature
specification of the Biblical Hebrew infinitive.
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